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HP-ov Intelligent Manageability (Inteligentno upravljanje) daje 
standardna rjesenja za upravljanje i nadzor racunala, radnih stanica 
i prijenosnih racunala u umrezenom okruzenju. HP je prvi uveo 
Inteligentno upravljanje 1995. godine, s predstavljanjem prvog 
potpuno upravljivog osobnog racunala. HP posjeduje patente 
na tehnologiju upravljanja. Od tada, HP vodi napore za razvoj normi 
i infrastrukture potrebne za ucinkovito uvodenje, konfiguriranje 
i upravljanje racunalima, radnim stanicama i prijenosnim racunalima. 
HP usko suraduje s vodecim tvrtkama za razvoj softverskih rjesenja 
za upravljanje u industriji kako bi osigurao udruzivost Inteligentnog 
upravljanja i ovih proizvoda. Inteligentno upravljanje je vazan dio 
nase predanosti pruzanju rjesenja zivotnog ciklusa racunala, rjesenja 
koja ce vam pomoci tijekom cetiri stupnja zivotnog ciklusa 
racunala — planiranja, uvodenja, upravljanja i prijelaza. 

Kljucne mogucnosti i znacajke upravljanja racunalom su: 

■ Pocetna konfiguracija i uvodenje 

■ Udaljeno instaliranje sustava 

■ Azuriranje softvera i upravljanje 

■ Zapisivanje (flash) u ROM 

■ Pracenje imovine i sigurnost 

■ Obavjescivanje o pogreskama i oporavak 



Podrska za odredene znacajke, opisane u ovom vodicu, ovisi o modelu 
i softverskoj inacici. 
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Pocetna konfiguracija i uvodenje 

Racunalo dolazi s tvornicki instaliranom slikom stanja softvera 
sustava. Nakon kratkog postupka »raspakiranja« softvera, racunalo 
je spremno za koristenje. 

Mozda cete zeljeti zamijeniti unaprijed instaliranu sliku softvera 
s prilagodenim skupom sustavskog softvera i softverskih programa. 
Postoji nekoliko nacina za uvodenje prilagodene slike softvera. 
Oni ukljucuju: 

■ Instaliranje dodatnih softverskih programa nakon raspakiranja 
tvornicki instalirane slike stanja softvera. 

■ Koristenje alata za uvodenje softvera, kao sto je Altiris 
Deployment Solutions™, koji zamjenjuje tvornicki instaliran 
softver prilagodenom slikom stanja softvera. 

■ Koristenje postupka dupliciranja diska kojim se sadrzaj kopira 
s jednoga na drugi disk. 

Najbolji nacin uvodenja ovisi o vasem okruzenju informacijske 
tehnologije i postupcima. Dio PC Deployment (Uvodenje racunala) 
HP-ova web-odredista HP Lifecycle Solutions 
(http:/ / whp-sp-orig .extweb. hp.com/ cou ntry/ us/ en/ sol utions. html) 
pruza informacije koje vam mogu pomoci pri odabiru najboljeg 
nacina uvodenja. 

CD Restore Plus!, postava temeljena na ROM-u i ACPI hardver 
pruzaju dodatnu pomoc pri oporavku softvera sustava, upravljanje 
konfiguracijom i rjesavanje problema, i upravljanje napajanjem. 
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Udaljeno instaliranje sustava 

Udaljeno instaliranje sustava omogucuje vam pokretanje i postavu 
sustava koristenjem informacija o softveru i konfiguraciji, smjestenima 
na mreznom posluzitelju, pokretanjem Preboot Execution Environment 
(PXE). Znacajka udaljenog instaliranja sustava se obicno koristi kao 
alat za postavu sustava i konfiguraciju, a moze se koristiti za obavljanje 
sljedecih zadaca: 

■ Formatiranje tvrdog diska 

■ Uvodenje softverske slike na jedno ili vise racunala 

■ Udaljeno azuriranje BlOS-a sustava u flash ROM-u 
(»Udaljeno zapisivanje u ROM« na str. 7) 

■ Konfiguriranje odrednica BlOS-a sustava 

Za pokretanje udaljene instalacije sustava, pritisnite F12 kada se 
poruka F12 = Network Service Boot (Mrezno pokretanje) pojavi 
u donjem desnom kutu zaslona s HP-ovim logotipom. Za nastavak 
postupka slijedite upute na zaslonu. Zadani redoslijed pokretanja je 
odrednica konfiguracije BlOS-a koja se moze promijeniti na stalno 
pokretanje preko PXE. 

HP i Altiris su se udruzili kako bi isporucili alate dizajnirane za 
olaksavanje i ustedu vremena kod uvodenja i upravljanja racunalima 
u poslovnim okruzenjima, naposljetku snizavajuci ukupni trosak 
vlasnistva i cineci HP-ova racunala najlakse upravljivim racunalima 
u poslovnom okruzenju. 
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Azuriranje softvera i upravljanje 

HP pruza nekoliko alata za upravljanje i azuriranje softvera na 
racunalima i radnim stanicama — HP Client Manager Software, Altiris 
Client Management Solutions, System Software Manager; Proactive 
Change Notification; i Subscriber's Choice. 

HP Client Manager Software 

HP Client Manager Software (HP CMS) pomaze HP-ovim korisnicima 
u upravljanju hardverom racunala, sa znacajkama koje ukljucuju: 

■ Detaljan pregled hardverskog inventara radi upravljanja 
resursima 

■ PC health check nadzor i dijagnosticiranje 

■ Proaktivno obavjescivanje o promjenama u hardverskom 
okruzenju 

■ Izvjestavanje preko Interneta o kriticnim detaljima, kao sto 
su strojevi s toplinskim upozorenjima, obavijesti o memoriji 
i jos toga 

■ Udaljeno azuriranje softvera sustava, primjerice upravljackih 
programa i ROM BlOS-a 

■ Udaljena promjena redoslijeda pokretanja 

Vise informacija o programu HP Client Manager pogledajte 
na http://hl 8000. wwwl .hp.com/im/client_mgr.html. 

Altiris Client Management Solutions 

HP i Altiris su se udruzili u pruzanju sveobuhvatnih, usko integriranih 
rjesenja za upravljanje sustavima kako bi smanjili trosak vlasnistva 
HP-ovih racunala. HP Client Manager Software je temelj za dodatna 
rjesenja Altiris Client Management Solutions koja se odnose na: 

■ Upravljanje inventarom i resursima 

□ Uskladenost softverskih licenci 

□ Evidentiranje i izvjestavanje o racunalima 

□ Najam, ispravak evidentiranja inventara 
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■ Uvodenje i prijelaz 

□ Prijelaz na Microsoft Windows XP Professional ili 
Home Edition 

□ Uvodenje sustava 

□ Migracija identiteta 

■ Sluzba pomoci i rjesavanje problema 

□ Upravljanje upitima sluzbi pomoci 

□ Pruzanje pomoci na daljinu 

□ Rjesavanje problema na daljinu 

□ Oporavak klijenta u slucaju katastrofe 

■ Upravljanje softverom i operacijama 

□ Trajno upravljanje racunalom 

□ Primjena HP-ova softvera sustava 

□ Samooporavak programa 

Vise informacija i pojedinosti o tomu kako preuzeti 
potpunu 30-dnevnu probnu inacicu Altiris rjesenja, posjetite 
http://hl 8000. wwwl .hp.com/im/ prodinfo.html#deploy. 

Na nekim modelima stolnih i prijenosnih racunala, Altirisov program 
za upravljanje sastavni je dio tvornicki ucitanog softvera. Ovaj 
program omogucuje komunikaciju s programom Altiris Development 
Solutions, koji se moze koristiti za dovrsetak novog uvodenja 
hardvera ili migraciju identiteta na novi operacijski sustav pomocu 
jednostavnih carobnjaka. Altiris rjesenja omogucuju jednostavnu 
distribuciju softvera. Kad se koristi zajedno s programom System 
Software Manager ili HP Client Manager, administratori mogu 
azurirati i ROM BIOS i upravljacke programe s jedne sredisnje 
konzole. 

Vise informacija pogledajte na 

http://hl 8000. wwwl .hp.com/im/index.html. 
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System Software Manager 

System Software Manager (SSM) je alat koji omogucuje istodobno 
azuriranje softvera sustava na daljinu na vecem broju sustava. Kad 
se pokrene na klijentskom racunalu, SSM utvrduje verzije hardvera 
i softvera, a zatim azurira odgovarajuci softver iz sredisnjeg 
distribucijskog mjesta, koje se naziva i skladiste datoteka. Inacice 
upravljackih programa koje SSM podrzava oznacene su posebnim 
znakom na web-stranici za preuzimanje upravljackih programa, 
te na CD-u Support Software. Za preuzimanje alata ili dobivanje 
vise informacija o SSM-u, posjetite http://www.hp.com/go/ssm. 

Proactive Change Notification 

Program Proactive Change Notification koristi web-odrediste 
Subscriber's Choice kako bi proaktivno i automatski: 

■ Poslao vam Proactive Change Notification (PCN) e-postu kojom 
vas obavjescuje o hardverskim i softverskim promjenama vecine 
komercijalnih racunala i posluzitelja, do 60 dana unaprijed. 

■ Poslao e-postu koja sadrzi Customer Bulletins (Korisnicki 
bilteni), Customer Advisories (Korisnicki savjeti), Customer 
Notes (Korisnicke napomene), Security Bulletins (Bilteni 

o sigurnosti) i Driver alerts (Upozorenja o upravljackim 
programima) za vecinu komercijalnih racunala i posluzitelja. 

Izradite svoj vlastiti profil kako biste osigurali da primate samo one 
informacije koje se odnose na odredeno informaticko okruzenje. 
Naucite vise o programu Proactive Change Notification i izradite svoj 
profil na http://h30046. www3. hp.com/subhub.php? jumpid=go/ pen. 

Subscriber's Choice 

Subscriber's Choice je HP-ova usluga temeljena na klijentu. 
Temeljeno na vasem prfoilu, HP ce vam slati prilagodene savjete 
o proizvodima, clanke o znacajkama, i/ili upozorenja/obavijesti 

0 podrsci i upravljackim programima. Subscriber's Choice Driver 

1 Support Alerts/Notifications ce poslati e-postu obavjescujuci 
vas da su informacije na koje ste se prijavili dostupne za pregled 

i preuzimanje. Naucite vise o programu Subscriber's Choice i izradite 
vlastiti profil na http://h30046.www3.hp.com/subhub.php. 
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Zapisivanje (flash) u ROM 

Racunalo dolazi s programabilnim flash ROM-om (memorija samo 
za citanje). Zadavanjem lozike za postavu u programu Computer 
Setup (F10), mozete zastiti ROM od nenamjernog azuriranja ili 
prepisivanja. Ovo je vazno za osiguravanje integriteta rada racunala. 
Ako trebate ili zelite nadograditi ROM, mozete: 

■ Naruciti nadogradenu ROMPaq disketu od HP-a. 

■ Preuzeti najnovije ROMPaq zapise sa HP-ove stranice za podrsku 
i upravljacke programe, http://www.hp.com/support/files. 

AOPREZ: Za najvecu zastitu ROM-a, obavezno zadajte lozinku 
za postavu. Lozinka za postavu sprjecava neovlastenu nadogradnju 
ROM-a. System Software Manager omogucuje administratoru sustava 
istodobno postavljanje lozinke za postavu na jednom ili vise racunala. 
Vise informacija pogledajte na http://www.hp.com/go/ssm. 



Udaljeno zapisivanje u ROM 

Udaljeno zapisivanje u ROM omogucuje administratoru sustava 
sigurnu nadogradnju ROM-a na udaljena HP-ova racunala izravno 
sa snje konzole za upravljanje mrezom. Omogucavanje administratoru 
sustava izvodenje ovih zadaca na daljinu, na vise racunala, za posljedicu 
ima dosljedno uvodenje i veci nadzor nad HP-ovim ROM softverom 
preko mreze. Ocituje se i u vecoj proizvodnosti i manjem sveukupnom 
trosku vlasnistva. 



Racunalo mora biti ukljuceno, ili ukljuceno preko mogucnosti Remote 
Wakeup, kako bi se moglo iskoristiti udaljeno zapisivanja u ROM. 



Za vise informacija o udaljenom zapisivanju u ROM, posjetite 
HP Client Manager Software ili System Software Manager na 
adresi http://hl 8000. wwwl .hp.com/im/prodinfo.html. 
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HPQ Flash 

Pomocni program HPQFlash se koristi za lokalno azuriranje 
ill vracanje ROM-a sustava na pojedinim racunalima preko 
operacijskog sustava Windows. 

Za vise informacija o programu HPQFlash, posjetite 
http://www.hp.com/support/files i na upit upisite naziv 
racunala. 

FailSafe Boot Block ROM 

FailSafe Boot Block ROM (Sigurna blokada pokretanja memorije) 
omogucuje oporavak sustava u malo vjerojatnome slucaju pogreske 
pri zapisivanju u ROM, npr. ako tijekom nadogradnje memorije 
nestane struje. Boot Block zasticeni je dio memorije od zapisivanja 
koji provjerava ispravnost memorije kad se dovede napajanje na sustav. 

■ Ako je sustav ROM-a ispravan, sustav se pokrece uobicajeno. 

■ Ako sustav ROM-a ne prode provjeru ispravnosti, FailSafe 
Boot Block ROM pruza dovoljno podrske za pokretanje sustava 

s diskete, koja ce programirati sustav ROM-a ispravnim zapisom. 



Neki modeli podrzavaju i oporavak s ROMPaq CD-a. ISO ROMPaq 
zapisi su ukljuceni s nekim modelima u softverskim paketima ROM-a 
prikladnim za preuzimanje. 



Kada blokada pokretanja prepozna neispravan sustav ROM-a, 
zaruljica System Power treperi CRVENO 8 puta, jednom svake 
sekunde, sa stankom od 2 sekunde. Cut ce se i 8 istodobnih zvukova. 
Na zaslonu je prikazana poruka Boot Block oporavka (neki modeli). 

Za vracanje sustava nakon ulaska u nacin oporavka Boot Block, 
dovrsite sljedece korake: 

1 . Ako se u disketnom pogonu nalazi disketa, ili CD u optickom 
pogonu, izvadite disketu i CD i iskljucite racunalo. 

2. Umetnite ROMPaq disketu u disketni pogon ili, ako je na vasem 
racunalu omoguceno, ROMPaq CD u opticki pogon. 
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3. Ukljucite racunalo. 

Ako ROMPaq disketa ili ROMPaq CD nije pronaden, racunalo 
ce vas za njih upitati i zatraziti ponovno pokretanje racunala. 

Ako je zadana lozinka za postavu, zaruljica Caps Lock 
ce se ukljuciti i morat cete upisati lozinku. 

4. Upisite lozinku za postavu. 

Ako se sustav uspjesno pokrene s diskete i uspjesno zapise 
u ROM, tri zaruljice na tipkovnici ce se upaliti. Niz zvucnih 
signala ce takoder oznaciti uspjesan dovrsetak. 

5. Izvadite disketu ili CD i iskljucite racunalo. 

6. Ukljucite i ponovno pokrenite racunalo. 

U sljedecoj tablici nalazi se popis raznih kombinacija zaruljica 
na tipkovnici koje koristi Boot Block ROM (ako je na racunalo 
prikljucena PS/2 tipkovnica), zajedno sa znacenjem i ponasanjem 
svake od njih. 



Kombinacije zaruljica na 


tipkovnici koje koristi Boot Block ROM 


Nacin rada 
FailSafe 
Boot Block-a 


Boja Tipkovnica 
zaruljice Ponasanje 
na tipkovnici zaruljice 


Stanje/poruka 


Num Lock 


Zelena 


Svijetli 


ROMPaq disketa ili ROMPaq CD nisu 
prisutni, neispravni su ili pogon nije 
spreman. 


Caps Lock 


Zelena 


Svijetli 


Upisite lozinku. 


Num, Caps, 
Scroll Lock 


Zelena 


Treperi u nizu, 
po jedanput— N, 
C, SL 


Tipkovnica zakljucana u mreznom 
nacinu. 


Num, Caps, 
Scroll Lock 


Zelena 


Svijetli 


Uspjelo je zapisivanje Boot Block 
ROM-a. Iskljucite racunalo i ponovno 
ga ukljucite. 


Dijagnosticke zaruljice nece treperiti na USB tipkovnicama. 
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Dupliciranje postavki 

Sljedeci postupci omogucuju administratoru jednostavno kopiranje 
konfiguracije na druga racunala istog modela. To omogucuje brzu, 
dosljedniju konfiguraciju vise racunala. 



Oba postupka zahtijevaju disketni pogon ili podrzani USB flash 
medijski uredaj, kao sto je HP-ov Drive Key. 



Kopiranje na jedno racunalo 



AOPREZ: Konfiguracija ovisi o modelu. Ako izvorisni i odredisni modeli 
racunala nisu isti, moze doci do ostecenja datotecnog sustava. Primjerice, 
ne kopirajte konfiguraciju s modela dc7100 Ultra-Slim Desktop na model 
dx61 00 Slim Tower. 



1. Oznacite konfiguraciju za kopiranje. Iskljucite racunalo. Ako ste 
u Windows-u, pritisnite Start > Shut Down (Iskljuci racunalo) > 
Shut Down. 

2. Ako koristite USB flash medijski uredaj, sada ga umetnite. 

3. Ukljucite racunalo. 

4. Cim se racunalo ukljuci, pritisnite i drzite tipku F10 dok ne udete 
u Computer Setup. Ako je potrebno, za izlaz iz zaslona s naslovom 
pritisnite tipku Enter. 



Ako ne pritisnete tipku F10 u odgovarajucem trenutku, morate 
ponovno pokrenuti racunalo, ponovno pritisnuti i drzati tipku F10 
kako biste pristupili pomocnom programu. 

Ako koristite PS/2 tipkovnicu, mozda cete vidjeti poruku o pogresci 
tipkovnice — zanemarite je. 



5. Ako koristite disketu, sada je umetnite. 

6. Pritisnite File (Datoteka) > Replicated Setup (Dupliciranje 
postavki) > Save to Removable Media (Spremi na prijenosni 
medij). Slijedite upute na zaslonu za izradu konfiguracijske 
diskete ili USB flash medij skog uredaj a. 
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7. Iskljucite racunalo koje zelite konfigurirati i umetnite 
konfiguracijsku disketu ili USB flash medijski uredaj. 

8. Ukljucite racunalo koje zelite konfigurirati. 

9. Cim se racunalo ukljuci, pritisnite i drzite tipku F10 dok ne udete 
u Computer Setup. Ako je potrebno, za izlaz iz zaslona s ritisnite 
tipku Enter. 

10. Pritisnite File > Replicated Setup > Restore from Removable 
Media (Obnovi s prijenosnog medija) i slijedite upute na zaslonu. 

1 1. Nakon dovrsetka konfiguracije, ponovno pokrenite racunalo. 

Kopiranje na vise racunala 

AOPREZ: Konfiguracija ovisi o modelu. Ako izvorisni i odredisni modeli 
racunala nisu isti, moze doci do ostecenja datotecnog sustava. Primjerice, 
ne kopirajte konfiguraciju s modela dc7100 Ultra-Slim Desktop na model 
dx61 00 Slim Tower. 



Ovaj nacin ima malo duzu pripremu konfiguracijske diskete ili USB 
flash medijskog uredaj a, ali kopiranje konfiguracije na odredisna 
racunala je znatno brze. 



Za ovaj je postupak potrebna disketa sa sustavom za pokretanje ili 
izrada USB flash medijskog uredaja sa sustavom za pokretanje. 
Ako Windows XP nije dostupan za izradu diskete za pokretanje, 
koristite nacin kopiranja na pojedinacno racunalo (pogledajte 
»Kopiranje na jedno racunalo« na str. 10). 



1. Izrada diskete ili USB flash medijskog uredaja za pokretanje. 
Pogledajte »Podrzani USB Flash medijski uredaji« na str. 13, 
ili »Nepodrzani USB Flash medijski uredaji« na str. 16. 

AOPREZ: Ne mogu se sva racunala pokrenuti s USB flash medijskog 
uredaja. Ako je u zadanom redoslijedu pokretanja u programu Computer 
Setup (F10) popisan USB uredaj prije tvrdog diska, racunalo se moze 
pokrenuti s USB flash medijskog uredaja. U suprotnome, mora se koristiti 
disketa za pokretanje. 
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2. Oznacite konfiguraciju za kopiranje. Iskljucite racunalo. Ako ste 
u Windows-u, pritisnite Start > Shut Down (Iskljuci racunalo) > 
Shut Down. 

3. Ako koristite USB flash medijski uredaj, sada ga umetnite. 

4. Ukljucite racunalo. 

5. Cim se racunalo ukljuci, pritisnite i drzite tipku F10 dok ne udete 
u Computer Setup. Ako je potrebno, za izlaz iz zaslona s naslovom 
pritisnite tipku Enter. 



Ako ne pritisnete tipku F10 u odgovarajucem trenutku, morate 
ponovno pokrenuti racunalo, ponovno pritisnuti i drzati tipku F10 
kako biste pristupili pomocnom programu. 

Ako koristite PS/2 tipkovnicu, mozda cete vidjeti poruku o pogresci 
tipkovnice — zanemarite je. 



6. Ako koristite disketu, sada je umetnite. 

7. Pritisnite File > Replicated Setup > Save to Removable Media. 

Slijedite upute na zaslonu za izradu konfiguracijske diskete ili 
USB flash medijskog uredaja. 

8. Preuzmite pomocni BIOS program za dupliciranje postavki 
(repset.exe) i kopirajte ga na konfiguracijsku disketu ili USB 
flash medijski uredaj. Ovaj pomocni program mozete dobiti 
na http://welcome.hp.com/support/files, nakon sto upisete broj 
modela racunala. 

9. Na konfiguracijskoj disketi ili USB flash medijskom uredaju, 
napravite datoteku autoexec.bat koja sadrzi sljedecu naredbu: 

repset.exe 

10. Iskljucite racunalo koje zelite konfigurirati. Umetnite 
konfiguracijsku disketu ili USB flash medijski uredaj i ukljucite 
racunalo. Konfiguracijski ce se program sam pokrenuti. 

11. Nakon dovrsetka konfiguracije, ponovno pokrenite racunalo. 
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Izrada uredaja za pokretanje 

Podrzani USB Flash medijski uredaji 

Podrzani uredaji, kao sto je HP Drive Key ili DiskOnKey, imaju 
unaprijed instaliran softver kako bi se pojednostavnilo njihovo 
pretvaranje u uredaj za pokretanje. Ako USB flash medijski uredaj, 
koji se koristi, nema taj softver, koristite postupak kasnije u ovom 
dijelu (pogledajte »Nepodrzani USB Flash medijski uredaji« 
na str. 16). 

AOPREZ: Ne mogu se sva racunala pokrenuti s USB flash medijskog 
uredaja. Ako je u zadanom redoslijedu pokretanja u programu Computer 
Setup (F10) popisan USB uredaj prije tvrdog diska, racunalo se moze 
pokrenuti s USB flash medijskog uredaja. U suprotnome, mora se koristiti 
disketa za pokretanje. 



Za izradu USB flash medijskog uredaja za pokretanje, morate imati: 
■ Jedan od nabrojanih sustava: 

□ serija HP Compaq Business Desktop dc7 100 

□ serija HP Compaq Business Desktop dx6100 

□ serija HP Compaq Business Desktop d530 — Ultra-Slim 
Desktop, Small Form Factor ili Convertible Minitower 

□ Compaq Evo D500 Ultra-Slim Desktop 

□ Compaq Evo D510 Convertible Minitower/Small Form Factor 

Ovisno o pojedinom BIOS-u, buduci sustavi ce mozda takoder 
podrzavati pokretanje s USB flash medijskog uredaja. 

AOPREZ: Ako koristite racunalo koje nije navedeno, provjerite je li 
u zadanom redoslijedu pokretanja, u programu Computer Setup (F10), 
USB uredaj naveden prije tvrdog diska. 
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■ Jedan od nabrojanih modula za pohranu: 

□ 16MB HP Drive Key 

□ 32MB HP Drive Key 

□ 32MB DiskOnKey 

□ 64MB HP Drive Key 

□ 64MB DiskOnKey 

□ 128MB HP Drive Key 

□ 128MB DiskOnKey 

□ 256MB HP Drive Key 

□ 256MB DiskOnKey 

■ DOS disketu za pokretanje s programima FDISK i SYS. 
Ako SYS nije dostupan, moze se upotrijebiti FORMAT, 
ali ce postojece datoteke na USB flash medijskom uredaju 
biti izgubljene. 

1 . Iskljucite racunalo. 

2. Umetnite USB flash medijski uredaj u jednu USB prikljucnicu 
na racunalu i izvadite sve druge USB uredaje za pohranu osim 
USB disketnih pogona. 

3. Umetnite DOS disketu za pokretanje s programima FDISK.COM 
i, ili SYS.COM ili F0RMAT.COM, u disketni pogon i ukljucite 
racunalo, kako bi se pokrenulo s DOS diskete. 

4. Pokrenite FDISK s odzivnog znaka A:\ upisujuci FDISK 

i pritiskom na Enter. Na upit, ako se pojavi, pritisnite Yes (Y) 
kako biste omogucili podrsku za velike diskove. 

5. Pritisnite Choice [5] za prikaz pogona u sustavu. USB flash 
medijski uredaj ce biti pogon cija velicina odgovara jednom 
od popisanih pogona. Obicno je to posljednji pogon u popisu. 
Zabiljezite slovo pogona. 

Pogon USB flash medijskog uredaja: 

AOPREZ: Ako pogon ne odgovara USB flash medijskom uredaju, nemojte 
nastaviti. Moze doci do gubitka podataka. Provjerite na svim USB 
prikljucnicama postoje li jos koji uredaji za pohranu. Ako ih pronadete, 
uklonite ih, ponovno pokrenite racunalo i nastavite od koraka 4. Ako niste 
pronasli niti jedan, ili sustav ne podrzava USB flash medijske uredaje 
ili USB flash medijski uredaj ostecen. NE NASTAVUAITE pokusavati 
napraviti USB flash medijski uredaj za pokretanje. 
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6. Izadite iz programa FDISK pritiskom na tipku Esc i vratite 
se u odzivni znak A A. 

7. Ako vasa DOS disketa za pokretanje sadrzi SYS.COM, idite 
na korak 8. U suprotnome, idite na korak 9. 

8. Na odzivnom znaku A:\, upisite SYS x: gdje x predstavlja slovo 
pogona prije zabiljezeno. 

OPREZ: Provjerite jeste li upisali ispravno slovo za USB flash medi jski urecfaj. 

Nakon prijenosa datoteka sustava, SYS ce se vratiti u A:\. Idite 
na korak 13. 

9. Kopirajte sve datoteke koje zelite sacuvati sa svog USB flash 
medijskog uredaja u privremeni imenik na drugom pogonu 
(primjerice, na unutarnji tvrdi disk sustava). 

10. Na odzivnom znaku A:\, upisite FORMAT /S X: gdje X 
predstavlja slovo pogona prije zabiljezeno. 

OPREZ: Provjerite jeste li upisali ispravno slovo za USB flash medijski urecfaj. 

FORMAT ce prikazati jedno ili vise upozorenja i svaki vas 
put pitati zelite li nastaviti. Svaki put pritisnite Y. FORMAT ce 
formatirati USB flash medijski uredaj, dodati datoteke sustava 
i pitati za Volume Label (Naziv diska). 

11. Pritisnite Enter, ako ne zelite naziv, ili upisite neki ako zelite. 

12. Kopirajte sve datoteke koje ste spremili u koraku 9 nazad na svoj 
USB flash medijski uredaj. 

13. Izvadite sve diskete i ponovno pokrenite racunalo. Racunalo ce 
se pokrenuti s USB flash medijskog uredaja kao disk C. 



Zadani redoslijed pokretanja ovisi o racunalu, a moze se promijeniti 
u programu Computer Setup (F10). 

Ako ste koristili inacicu DOS-a od Windows-a 9x, mozda cete 
na kratko vidjeti zaslon s Windows-ovim logotipom. Ako ne zelite 
ovaj zaslon, dodajte datoteku nulte duzine s nazivom LOGO. SYS 
u korijenski imenik na USB flash medijskom uredaju. 



Vratite se na »Kopiranje na vise racunala« na str. 11. 
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Nepodrzani USB Flash medijski uredaji 

AOPREZ: Ne mogu se sva racunala pokrenuti s USB flash medi|skog 
uredaja. Ako |e u zadanom redoslijedu pokretanja, u programu Computer 
Setup (Fl 0), USB uredaj naveden prije tvrdog diska, racunalo se moze 
pokrenuti s USB flash medijskog uredaja. U suprotnome, mora se koristiti 
disketa za pokretanje. 



Za izradu USB flash medijskog uredaja za pokretanje, morate imati: 
■ Jedan od nabrojanih sustava: 

□ serija HP Compaq Business Desktop dc7100 

□ serija HP Compaq Business Desktop dx6100 

□ serija HP Compaq Business Desktop d530 — Ultra-Slim 
Desktop, Small Form Factor ili Convertible Minitower 

□ Compaq Evo D500 Ultra-Slim Desktop 

□ Compaq Evo D510 Convertible Minitower/Small Form Factor 

Ovisno o pojedinom BIOS-u, buduci sustavi ce mozda takoder 
podrzavati pokretanje s USB flash medijskog uredaja. 

AOPREZ: Ako koristite racunalo koje nije navedeno, provjerite je li 
u zadanom redoslijedu pokretanja, u programu Computer Setup (F10), 
USB uredaj naveden prije tvrdog diska. 



■ DOS disketu za pokretanje s programima FDISK i SYS. Ako SYS 
nije dostupan, moze se upotrijebiti FORMAT, ali ce sve postojece 
datoteke na USB flash medijskom uredaju biti izgubljene. 

1. Ako u sustavu postoje PCI kartice s prikljucenim SCSI, ATA 
RAID ili SATA pogonima, iskljucite racunalo i iskopcajte kabel 
napajanja. 

OPREZ: Kabel za napajanje MORA biti iskopcan. 
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2. Otvorite racunalo i izvadite PCI kartice. 

3. Umetnite USB flash medijski uredaj u jednu USB prikljucnicu 
na racunalu i izvadite sve druge USB uredaje za pohranu osim 
USB disketnih pogona. Zatvorite poklopac racunala. 

4. Ukopcajte kabel za napajanje i ukljucite racunalo. 

5. Cim se racunalo ukljuci, pritisnite i drzite tipku F10 dok ne udete 
u Computer Setup. Ako je potrebno, za izlaz iz zaslona s naslovom 
pritisnite tipku Enter. 



Ako ne pritisnete tipku F10 u odgovarajucem trenutku, morate 
ponovno pokrenuti racunalo, ponovno pritisnuti i drzati tipku F10 
kako biste pristupili pomocnom programu. 

Ako koristite PS/2 tipkovnicu, mozda cete vidjeti poruku o pogresci 
tipkovnice — zanemarite je. 



6. Za onemogucavanje i RATA i SATA kontrolera, idite 

na Advanced (Napredno) > PCI Devices (PCI uredaji). 

Kod onemogucavanja SATA kontrolera, zabiljezite IRQ koji 
je kontrolera bio dodijeljen. Taj cete IRQ morati kasnije 
ponovno dodijeliti. Izadite iz programa Computer Setup 
i potvrdite promjene. 

SATA IRQ: 

7. Umetnite DOS disketu za pokretanje s programima FDISK.COM 
i, ili SYS.COM ili F0RMAT.COM, u disketni pogon i ukljucite 
racunalo, kako bi se pokrenulo s DOS diskete. 

8. Pokrenite FDISK i obrisite sve postojece particije na USB flash 
medijskom uredaju. Napravite novu particiju i oznacite je aktivnom. 
Izadite iz FDISK-a pritiskom na tipku Esc. 

9. Ako se sustav nije automatski ponovno pokrenuo nakon izlaska 
iz FDISK-a, pritisnite Ctrl+Alt+Del kako bi se racunalo ponovno 
pokrenulo s DOS diskete. 

10. Na odzivnom znaku A:\, upisite FORMAT C: /S i pritisnite 
Enter. Format ce formatirati USB flash medijski uredaj, dodati 
datoteke sustava i pitati za Volume Label (Naziv diska). 

11. Pritisnite Enter, ako ne zelite naziv, ili upisite neki ako zelite. 
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12. Iskljucite racunalo i iskopcajte kabel napajanja. Otvorite racunalo 
i vratite sve PCI kartice koje ste prije izvadili. Zatvorite poklopac 
racunala. 

13. Ukopcajte kabel za napajanje, izvadite disketu i ukljucite racunalo. 

14. Cim se racunalo ukljuci, pritisnite i drzite tipku F10 dok ne udete 
u Computer Setup. Ako je potrebno, za izlaz iz zaslona s naslovom 
pritisnite tipku Enter. 

15. Idite na Advanced > PCI Devices i ponovno omogucite PATA 
i SATA kontrolere koje ste onemogucili u koraku 6. Postavite 
SATA kontroleru njegov prvobitni IRQ. 

16. Spremite promjene i izadite. Racunalo ce se pokrenuti s USB 
flash medijskog uredaja kao disk C. 



Zadani redoslijed pokretanja ovisi o racunalu, a moze se promijeniti 
u programu Computer Setup (F10). Upute pogledajte u Prirucniku 
Z.a program Computer Setup na dokumentacijskom CD-u. 

Ako ste koristili inacicu DOS-a od Windows-a 9x, mozda cete 
na kratko vidjeti zaslon s Windows-ovim logotipom. Ako ne zelite 
ovaj zaslon, dodajte datoteku nulte duzine s nazivom LOGO. SYS 
u korijenski imenik na USB flash medijskom uredaju. 



Vratite se na »Kopiranje na vise racunala« na str. 11. 
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Gumb za napajanje s dva stanja 

S omogucenim Advanced Configuration and Power Interface (ACPI), 
gumb za ukljucivanje moze raditi ili kao prekidac ukljuceno/iskljuceno 
ili kao gumb za mirovanje. Znacajka mirovanja ne iskljucuje struju 
u potpunosti, vec racunalo ulazi u stanje mirovanja s malom potrosnjom 
energije. To omogucuje brzo iskljucivanje racunala, bez zatvaranja 
programa, te brzi povratak na isto radno stanje bez gubitka podataka. 

Za promjenu konfiguracije gumba za napajanje, dovrsite sljedece 
korake: 

1. Pritisnite lijevom tipkom misa na gumb Start, pokazite 
na Control Panel (Kontrolna ploca) > Power Options 
(Odrednice napajanja). 

2. U Power Options Properties (Svojstva odrednica napajanja), 
oznacite karticu Advanced (Napredno). 

3. U dijelu Power Button (Gumb za napajanje), oznacite 
Stand by (Mirovanje). 

Nakon konfiguriranja gumba za napajanje da radi kao gumb 
za mirovanje, pritisnite ga kako bi sustav usao u stanje vrlo male 
potrosnje energije (mirovanje). Ponovno pritisnite gumb kako 
bi sustav brzo izasao iz mirovanja u stanje pune snage. Kako biste 
potpuno iskljucili energiju u sustavu, pritisnite i drzite pritisnut gumb 
za napajanje barem cetiri sekunde. 

AOPREZ: Ne koristite gumb za napajanje za iskljucivanje racunala osim 
ako sustav ne reagira; iskljucivanje napajanja bez operacijskog sustava 
moze ostetiti ili izgubiti podatke na disku. 
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World Wide Web odrediste 

HP-ovi inzenjeri rigorozno ispituju i traze pogreske u softveru koji 
je razvio HP i nezavisni dobavljaci, i razvija softver za posebnu 
podrsku operacijskom sustavu, kako bi osigurao performanse, udruzivost 
i pouzdanost za HP-ova racunala. 

Kod prelaska na nove ili preradene operacijske sustave, vazno je 
instalirati softver za podrsku dizajniran za taj operacijski sustav. 
Ako namjeravate pokretati inacicu sustava Microsoft Windows 
koja je razlicita od inacice ukljucene s racunalom, morate instalirati 
odgovarajuce upravljacke i pomocne programe kako biste osigurali 
da su sve znacajke podrzane i rade ispravno. 

HP je olaksao zadacu pronalazenja, pristupa, provjere i instaliranja 
najnovijeg softvera za podrsku. Softver mozete preuzeti s adrese 
http://www.hp.com/support. 

Web-odrediste sadrzi najnovije upravljacke programe, pomocne 
programe i ROM slike za zapisivanje, koji su potrebni za pokretanje 
najnovijeg operacijskog sustava Microsoft Windows na HP-ovu 
racunalu. 

Dijelovi za gradnju i partneri 

HP-ova rjesenja za upravljanje integriraju se s drugim programima 
za upravljanje sustavom i temeljena su na industrijskim normama, 
kao sto su: 

■ Web-Based Enterprise Management (WBEM) 

■ Windows Management Interface (WMI) 

■ Tehnologija Wake on LAN 

■ ACPI 

■ SMBIOS 

■ Podrska za Pre-boot Execution (PXE) 
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Pracenje imovine i sigurnost 

Znacajke pracenja imovine, ugradene u racunalo, pruzaju kljucne 
podatke za pracenje imovine kojima se moze upravljati koristenjem 
programa HP Systems Insight Manager, HP Client Manager ili drugim 
programima za upravljanje sustavom. Automatska integracija medu 
znacajkama pracenja imovine i ovih proizvoda, omogucuje vam odabir 
alata za upravljanje koji najbolje odgovaraju okruzenju i utjecaju na 
investiciju u postojece alate. 

Takoder, HP nudi i nekoliko rjesenja za nadzor pristupa vrijednim 
dijelovima i informacijama. ProtectTools Embedded Security 
(Ugradena sigurnost ulozenih alata), ako je ugradena, sprjecava 
neovlasteni pristup podacima i provjerava integritet sustava i provjerava 
autenticnost drugih korisnika koji pokusavaju pristupiti sustavu. 
(Vise informacija pogledajte u Pocetku rada, HP ProtectTools Embedded 
Security Manager, na dokumentacijskom CD-u.) Sigurnosne znacajke 
kao sto su ProtectTools, Smart Cover senzor i Smart Cover Lock 
(Pametna blokada poklopca), dostupne na nekim modelima, pomazu 
u sprjecavanju neovlastenog pristupa unutarnjim dijelovima osobnog 
racunala. Onemogucavanjem paralelnih, serijskih i USB prikljucnica, 
ili onemogucavanjem pokretanja s prijenosnih medija, mozete zastiti 
vrijedne podatke. Upozorenja Memory Change i Smart Cover senzora 
se mogu automatski proslijediti programu za upravljanje sustavom 
kako bi isporucio proaktivnu obavijest o diranju unutarnjih racunalnih 
dijelova. 



ProtectTools, Smart Cover senzor i Smart Cover Lock su dostupni 
kao dodaci na nekim modelima. 



Za upravljanje sigurnosnim odrednicama u HP-ovu racunalu, koristite 
sljedece pomocne programe: 

■ Lokalno, koristite pomocne programe Computer Setup. Vise 
informacija i upute o koristenju pomocnih programa Computer 
Setup, pogledajte u Prirucniku za pomocni program Computer 
Setup (F10) na dokumentacijskom CD-u, prilozenom racunalu. 

■ Udaljeno, koristite softver HP Client Manager ili System 
Software Manager. Ovaj softver omogucuje sigurno, dosljedno 
uvodenje i nadzor sigurnosnih odrednica pomocnim programom 
naredbenog retka. 

Sljedeca tablica i dijelovi odnose se na lokalno upravljanje sigurnosnim 
znacajkama racunala programom Computer Setup (F10). 



Vodic za upravljanje racunalom 



www.hp.com 



21 



Vodic za upravljanje racunalom 



Pregled sigurnosnih znacajki 


wurcuiiiiu 




Setup Password 


Omogucuje postavljanje i omogucivanje lozinke za postavu 


(lozinkn 7d nostovul 


(non7ornp 07inkel 




Postavi li se lozinka za postavu, nju ce trebati unijeti 




za promjenu odrednica u Computer Setup-u, zapisivanje 




u ROM, te promjenu nekih odrednica za »ukljuci i radi« 




uredaje u sustavu Windows. 




Vise informacija pogledajte u vodicu Rjesavanje problema 




na dokumentacijskom CD-u. 


Power-On Password 


Omogucuje postavljanje i omogucivanje lozinke za pokretanje. 


/l * 1 1 i • \ 

(Lozmka za pokretanje) 


Vise informacija pogledajte u vodicu Rjesavanje problema 




na dokumentacijskom CD-u. 


Password Options 


Odreduje zahtjeva li se lozinka tijekom toplog pokretanja 


(Odrednice lozinke) 


(CTRL+ALT+DEL). 


(Ova ce se odrednica pojaviti 


Za detaljnije informacije pogledajte Vodic za upravljanje 


JUI MU vJ IXV_J C LJUO 1 \J V 1 CI 1 \J 


rr\c\\nr\\c\m t\c\ no*'/ impn/nn ictom iii-n 


lozinka za pokretanje.) 

~ i / 




Pre-Boot Authorization 


; 7. : — i 7. : — . — r — : — 7. 

Dopusta omogucivanje/onemogucivanje koristenja Smart 


(Autonzaaja pnje pokretanja) 


Lard-a umjesto Lozinke za pokretanje. 


Smart Cover 


Omoqucuje: 


(Pametni poklopac) 


• Omogucivanje/onemogucivanje blokade poklopca. 




• Omogucivanje/onemogucivanje senzora uklanjanja 




nok oncn 




Notify User upozorava korisnika da je senzor otkrio kako 




je poklopac uklanjan. Setup Password zahtjeva upis 




lozinke za postavu za pokretanje racunala, ako senzor 




otkrije da je poklopac uklanjan. 




Ova je znacajka podrzana samo na nekim modelima. 




Za detaljnije informacije pogledajte Vodic za upravljanje 




racunalom na dokumentacijskom CD-u. 



Detaljnije informacije o programu Computer Setup mozete pronaci u Prirucniku za program 
Computer Setup na dokumentacijskom CD-u. 

Podrska za sigurnosne odrednice ovisi o odredenoj konfiguraciji hardvera. 
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Pregled sigurnosnih znacajki (nastavak) 


V/Ui cuiiitii 


Onic 


Embedded Security 


Omogucuje: 


fl 1 n rn f\ ^ n n Qini irnoQtl 
^uuiuuci iu o i y u i i iuoi j 


• Omogudvanje/onemogucivanje ugradenog 




sigurnosnog uredaja. 




• Vracanje na tvornicke odrednice uredaja. 




Ova je znacajka podrzana samo na nekim modelima. 




Vise informacija pogledajte u Vodicu za HP ProtectTools 




Embedded Security, na dokumentacijskom CD-u. 


Device Security 


Omogucuje/onemogucuje serijske prikljucnice, paralelne 


(Sigurnost uredaja) 


prikljucnice, prednje USB prikljucnice, audio u sustavu, 




mrezne kontrolere (neki modeli), MultiBay pogone (neki modeli) 




i SCSI kontrolere (neki modeli). 



Network Service Boot Omogucuje/onemogucuje mogucnost pokretanja racunala 

(Mrezno pokretanje) s operacijskog sustava instaliranog na mreznom posluzitelju. 

(Ova je znacajka dostupna samo na modelima s mreznom 
karticom; mrezni kontroler mora se nalaziti na PCI sabirnici 
ili biti ugraden u maticnu plocu.) 



System IDs Omogucuje odredivanje: 

(Identifikacijski brojevi sustava) . Qznake modela (1 8-bitni kod) te oznake vlasnistva 

(80-bitni kod prikazan tijekom samoprovjere pri pokretanju). 

Za detaljnije informacije pogledajte Vodic za upravljanje 
racunalom na dokumentacijskom CD-u. 

* Serijskog broja kucista ili Univerzalnog jedinstvenog 
identifikacijskog (UUID) broja. UUID se moze mijenjati 
samo ako je trenutacni serijski broj kucista neispravan. 
(Ovi identifikacijski brojevi se obicno postavljaju u tvornici 
i koriste se za jednoznacno raspoznavanje sustava.) 

Regionalne postavke tipkovnice (npr. engleski ili njemacki) 
za stavku System ID. 

(*?*^ Detaljnije informacije o programu Computer Setup mozete pronaci u Prirucniku za program 
Computer Setup na dokumentacijskom CD-u. 

Podrska za sigurnosne odrednice ovisi o odredenoj konfiguraciji hardvera. 
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Pregled sigurnosnih znacajki (nastavak) 

Odrednica Opis 

DriveLock (Blokada pogona) Omogucuje zadavanje ili promjenu glavne ili korisnicke 

lozinke za MultiBay tvrde diskove (nije podrzano na SCSI 
tvrdim diskovima). Ako je ova znacajka omogucena, korisnik 
mora upisati jednu od lozinki za DriveLock tijekom pokretanja. 
Ako niti jedna nije uspjesno upisana, tvrdi ce disk ostati 
nedostupan dok se jedna od lozinki uspjesno ne upise 
tijekom sljedecim hladnih pokretanja. 

Ova ce se odrednica pojaviti tek ako je na sustav prikljucen 
barem jedan MultiBay pogon koji podrzava DriveLock. 

Za detaljnije informacije pogledajte Vodic za upravljanje 
racunalom na dokumentacijskom CD-u. 

Omogucivanje i onemogucivanje sigurnosti glavnog zapisa 
za pokretanje (MBR). 

Kad se omoguci, BIOS ce odbaciti sve zahtjeve za pisanje 
u MBR na sadasnjem disku za pokretanje. Pri svakome 
pokretanju ili ponovnome pokretanju racunala, BIOS usporeduje 
MBR sadasnjeg diska za pokretanje s ranije spremljenim 
MBR-om. Otkriju li se promjene, ponudit ce se mogucnost 
spremanja MBR-a na sadasnji disk za pokretanje, vracanja 
ranije spremljenog MBR-a ili onemogucivanje sigurnosti za 
MBR. Ako je postavljena, bit ce potrebno upisati lozinku 
za pokretanje. 

Onemogucite sigurnost MBR-a pri je namjerne promjene 
podjele particija ili formatiranja sadasnjeg diska za 
pokretanje. Neki alati za upravljanje diskom (kao FDISK 
i FORMAT) pokusat ce azurirati MBR. 

Ako je omogucena sigurnost MBR-a, a pristupe disku 
odreduje BIOS, zahtjevi za pisanjem na MBR bit ce 
odbaceni, sto ce prouzrociti da alati dojavljuju pogreske. 
Ako je omogucena sigurnost MBR-a, a pristupe disku odreduje 
operacijski sustav, BIOS ce prepoznati sve promjene MBR-a 
tijekom sljedeceg pokretanja i prikazat ce se poruka upozorenja 
sigurnosti MBR-a. 

Detaljnije informacije o programu Computer Setup mozete pronaci u Prirucniku za program 
Computer Setup na dokumentacijskom CD-u. 

Podrska za sigurnosne odrednice ovisi o odredenoj konfiguraciji hardvera. 



Master Boot Record Security 
(Sigurnost glavnog zapisa 
za pokretanje) 
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Pregled sigurnosnih znacajki (nastavak) 



Odrednica 



Opis 



Save Master Boot Record 
(Spremi glavni zapis 
za pokretanje) 



Sprema sigurnosnu kopiju glavnog zapisa za pokretanje 
trenutacnog diska za pokretanje. 

Pojavljuje se samo ako je omogucena sigurnost MBR-a. 



Restore Master Boot Record 
(Vracanje glavnog zapisa 
za pokretanje) 



Vraca MBR zapis na sadasnji disk za pokretanje. 

Pojavljuje se samo ako se ispune ovi uvjeti: 

• Omogucena je sigurnost MBR-a. 

• Ranije je napravljena sigurnosna kopija MBR-a. 

• Sadasnji disk za pokretanje isti je onaj s kojeg 
je napravljena sigurnosna kopija MBR-a. 

OPREZ: Vracanjem ranije spremljenog MBR-a nakon sto 
je alat za disk ili operacijski sustav izmijenio MBR, podaci 
na disku mozda se nece mod koristiti. Vratite ranije spremljeni 
MBR samo ako ste uvjereni da je MBR sadasnjeg diska 
za pokretanje ostecen ili zarazen virusom. 

Detaljnije informacije o programu Computer Setup mozete pronaci u Prirucniku za program 
Computer Setup na dokumentacijskom CD-u. 

Podrska za sigurnosne odrednice ovisi o odredenoj konfiguraciji hardvera. 



Sigurnost lozinke 

Lozinka za pokretanje sprjecava neovlasteno koristenje racunala 
zahtijevajuci upis lozinke za pristup programima ili podacima svaki 
put kad se racunalo ukljuci ili ponovno pokrene. Lozinka za postavu 
izricito sprjecava neovlasteni pristup programu Computer Setup, 
a moze se koristiti i za nadjacavanje lozinke za pokretanje. To jest, 
ako kod upita za lozinku za pokretanje upisete lozinku za postavu, 
bit ce vam dopusten pristup racunalu. 

Lozinka za postavu na cijeloj mrezi se moze zadati kako bi se 
administratoru sustava omogucila prijava na sva mrezna racunala 
radi odrzavanja, bez da zna lozinku za pokretanje, iako je zadana. 
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Zadavanje lozinke za postavu programom 
Computer Setup 

Ako je sustav opremljen ulozenim sigurnosnim uredajem, pogledajte 
Vodic za HP ProtectTools Embedded Security, na dokumentacijskom 
CD-u. Zadavanje lozinke za postavu programom Computer Setup 
sprjecava mijenjanje konfiguracije racunala (koristenje programa 
Computer Setup (F10)) dok se ne upise lozinka. 

1 . Ukljucite ili ponovno pokrenite racunalo. Ako ste u Windows-u, 
pritisnite Start > Shut Down (Iskljuci racunalo) > Restart 
(Ponovno pokreni). 

2. Cim se racunalo ukljuci, pritisnite i drzite tipku F10 dok ne udete 
u Computer Setup. Ako je potrebno, za izlaz iz zaslona s naslovom 
pritisnite tipku Enter. 



Ako ne pritisnete tipku F10 u odgovarajucem trenutku, morate 
ponovno pokrenuti racunalo, ponovno pritisnuti i drzati tipku F10 
kako biste pristupili pomocnom programu. 

Ako koristite PS/2 tipkovnicu, mozda cete vidjeti poruku o pogresci 
tipkovnice — zanemarite je. 



3. Pritisnite Security (Sigurnost), oznacite Setup Password 
(Lozinka za postavu) i slijedite upute na zaslonu. 

4. Prije izlaska, pritisnite File (Datoteka) > Save Changes and 
Exit (Spremi promjene i izadi). 
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Zadavanje lozinke za pokretanje 
Computer Setup 

Zadavanje lozinke za pokretanje programom Computer Setup 
sprjecava pristup racunalu kada se ukljuci, ako se ne upise lozinka. 
Kada je zadana lozinka za pokretanje, Computer Setup u izborniku 
Security nudi Password Options (Odrednice lozinke). Odrednice 
lozinke ukljucuju Password Prompt on Warm Boot (Upit za lozinku kod 
toplog pokiretanja). Ako je lozinka kod toplog pokretanja omogucena, 
ona se mora upisati svaki put kad se racunalo ponovno pokrene. 

1 . Ukljucite ili ponovno pokrenite racunalo. Ako ste u Windows-u, 
pritisnite Start > Shut Down (Iskljuci racunalo) > Restart 
(Ponovno pokreni). 

2. Cim se racunalo ukljuci, pritisnite i drzite tipku F10 dok ne udete 
u Computer Setup. Ako je potrebno, za izlaz iz zaslona s naslovom 
pritisnite tipku Enter. 

Ako ne pritisnete tipku F10 u odgovarajucem trenutku, morate 
ponovno pokrenuti racunalo, ponovno pritisnuti i drzati tipku Fl 0 
kako biste pristupili pomocnom programu. 

Ako koristite PS/2 tipkovnicu, mozda cete vidjeti poruku o pogresci 
tipkovnice — zanemarite je. 

3. Pritisnite Security (Sigurnost), oznacite Power-On Password 
(Lozinka za pokretanje) i slijedite upute na zaslonu. 

4. Prije izlaska, pritisnite File (Datoteka) > Save Changes and 
Exit (Spremi promjene i izadi). 

Unos lozinke za pokretanje 

Za upis lozinke za pokretanje, dovrsite sljedece korake: 

1. Ukljucite ili ponovno pokrenite racunalo. Ako ste u Windows-u, 
pritisnite Start > Shut Down (Iskljuci racunalo) > Restart 
the Computer (Ponovno pokreni racunalo). 

2. Kada se na monitoru prikaze ikona kljuca, upisite trenutacno 
vazecu lozinku i pritisnite Enter. 



Pisite pazljivo; iz sigurnosnih razloga, znakovi koje upisujete 
ne prikazuju se na zaslonu. 



Ako neispravno upisete lozinku, na monitoru ce se prikazati ikona 
slomljenog kljuca. Pokusajte ponovno. Nakon tri neuspjela pokusaja, 
morate iskljuciti racunalo i ponovno ga ukljuciti prije nego nastavite. 
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Upis lozinke za postavu 

Ako je sustav opremljen ulozenim sigurnosnim uredajem, 
pogledajte Vodic za HP ProtectTools Embedded Security, 
na dokumentacijskom CD-u. 

Ako je u racunalu zadana lozinka za postavu, morat cete je upisati 
kod svakog ulaska u Computer Setup. 

1 . Ukljucite ili ponovno pokrenite racunalo. Ako ste u Windows-u, 
pritisnite Start > Shut Down (Iskljuci racunalo) > Restart 
(Ponovno pokreni). 

2. Cim se racunalo ukljuci, pritisnite i drzite tipku F10 dok ne udete 
u Computer Setup. Ako je potrebno, za izlaz iz zaslona 

s naslovom pritisnite tipku Enter. 



Ako ne pritisnete tipku F10 u odgovarajucem trenutku, morate 
ponovno pokrenuti racunalo, ponovno pritisnuti i drzati tipku F10 
kako biste pristupili pomocnom programu. 

Ako koristite PS/2 tipkovnicu, mozda cete vidjeti poruku o pogresci 
tipkovnice — zanemarite je. 



3. Kada se na monitoru prikaze ikona kljuca, upisite lozinku 
za postavu i pritisnite Enter. 

Pisite pazljivo; iz sigurnosnih razloga, znakovi koje upisujete 
ne prikazuju se na zaslonu. 



Ako neispravno upisete lozinku, na monitoru ce se prikazati ikona 
slomljenog kljuca. Pokusajte ponovno. Nakon tri neuspjela pokusaja, 
morate iskljuciti racunalo, ponovno ga ukljuciti prije nego nastavite. 
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Promjena lozinke za pokretanje Hi lozinke za postavu 

Ako je sustav opremljen ulozenim sigurnosnim uredajem, 
pogledajte Vodic za HP ProtectTools Embedded Security, 
na dokumentacijskom CD-u. 

1. Ukljucite ili ponovno pokrenite racunalo. Ako ste u Windows-u, 
pritisnite Start > Shut Down (Iskljuci racunalo) > Restart 
the Computer (Ponovno pokreni racunalo). 

2. Za promjenu lozinke za pokretanje, idite na korak 3. 



Za promjenu lozinke za postavu, cim se racunalo ukljuci, pritisnite 
i drzite tipku F10 dok ne udete u Computer Setup. Ako je potrebno, 
za izlaz iz zaslona s naslovom pritisnite tipku Enter. 

Ako ne pritisnete tipku F10 u odgovarajucem trenutku, morate 
ponovno pokrenuti racunalo, ponovno pritisnuti i drzati tipku F10 
kako biste pristupili pomocnom programu. 

Ako koristite PS/2 tipkovnicu, mozda cete vidjeti poruku o pogresci 
tipkovnice — zanemarite je. 



3. Kada se pojavi ikona kljuca, upisite trenutacno vazecu lozinku, 
kosu crtu (/) ili drugi znak za odvajanje, novu lozinku, drugu kosu 
crtu (/) ili drugi znak za odvajanje, te ponovno novu lozinku, kako 
je prikazano: 

trenutacna lozinka/nova lozinka/nova lozinka 



Pisite pazljivo; iz sigurnosnih razloga, znakovi koje upisujete 
ne prikazuju se na zaslonu. 



4. Pritisnite Enter. 
Nova lozinka ce vaziti kod sljedeceg ukljucivanja racunala. 



Informacije o drugim znakovima za odvajanje pogledajte 
u »Nacionalni znakovi za odvajanje na tipkovnici« na str. 31. Lozinka 
za pokretanje i lozinka za postavu se mogu promijeniti i koristenjem 
Security options (Odrednice sigurnosti) u programu Computer Setup. 
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Brisanje lozinke za pokretanje Hi lozinke za postavu 

Ako je sustav opremljen ulozenim sigurnosnim uredajem, 
pogledajte Vodic za HP ProtectTools Embedded Security, 
na dokumentacijskom CD-u. 

1. Ukljucite ili ponovno pokrenite racunalo. Ako ste u Windows-u, 
pritisnite Start > Shut Down (Iskljuci racunalo) > Restart 
the Computer (Ponovno pokreni racunalo). 

2. Za brisanje lozinke za pokretanje, idite na korak 3. 



Za brisanje lozinke za postavu, cim se racunalo ukljuci, pritisnite 
i drzite tipku F10 dok ne udete u Computer Setup. Ako je potrebno, 
za izlaz iz zaslona s naslovom pritisnite tipku Enter. 

Ako ne pritisnete tipku F10 u odgovarajucem trenutku, morate 
ponovno pokrenuti racunalo, ponovno pritisnuti i drzati tipku F10 
kako biste pristupili pomocnom programu. 

Ako koristite PS/2 tipkovnicu, mozda cete vidjeti poruku o pogresci 
tipkovnice — zanemarite je. 



3. Kada se pojavi ikona kljuca, upisite trenutacno vazecu lozinku, 
pa kosu crtu (/) ili drugi znak za odvajanje, kako je prikazano: 
trenutacna lozinka/ 

4. Pritisnite Enter. 



Informacije o drugim znakovima za odvajanje pogledajte 

u »Nacionalni znakovi za odvajanje na tipkovnici«. Lozinka 

za pokretanje i lozinka za postavu se mogu promijeniti i koristenjem 

Security options (Odrednice sigurnosti) u programu Computer Setup. 
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Nacionalni znakovi za odvajanje na tipkovnici 

Svaka je tipkovnica dizajnirana kako bi zadovoljila zahtjeve pojedine 
zemlje. Sintaksa i tipke koje koristite za promjenu ili brisanje lozinke 
ovisi o tipkovnici koja je dosla s racunalom. 

Nacionalni znakovi za odvajanje na tipkovnici 



Arapski 


/ 

/ 


Grcki 




Ruski 


/ 


Belgijski 




Hebrejski 




Slovacki 




BHCSY* 




Japanski 


/ 


Srednje-americki 




Brazilski 


/ 


Kineski 


/ 


Spanjolski 




Ceski 




Korejski 


/ 


Svedski/finski 


/ 


Danski 




Mactarski 




Svicarski 




Engleski (VB) 


/ 


Njemacki 




Tajlandski 


/ 


Engleski (SAD) 


/ 


Norveski 




Tajvanski 


/ 


Francuski 


! 


Poljski 




Talijanski 




Francusko- 


e 


Portugalski 




Turski 





kanadski 

* Za Bosu i Hercegovinu, Hrvatsku, Sloveniju i Jugoslaviju 

Ciscenje lozinki 

Ako ste zaboravili lozinku, ne mozete pristupiti racunalu. Upute 
o ciscenju lozinki pogledajte u Vodicu za rjesavanje problema 
na dokumentacijskom CD-u. 

Ako je sustav opremljen ulozenim sigurnosnim uredajem, 
pogledajte Vodic za HP ProtectTools Embedded Security, 
na dokumentacijskom CD-u. 
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DriveLock (Blokada pogona) 

DriveLock je standardna sigurnosna znacajka koja sprjecava 
neovlasteni pristup podacima na MultiBay tvrdim diskovima. 
DriveLock je ugraden kao dodatak u Computer Setup. Dostupan 
je samo ako je pronaden tvrdi disk s DriveLock mogucnoscu. 

DriveLock je namijenjen HP-ovim korisnicima kojima je sigurnost 
podataka od najvece vaznosti. Za takve korisnike, cijena tvrdog diska 
i gubitak podataka spremljenih na torn disku su nevazni ako se usporedi 
sa stetom koja moze proizaci iz neovlastenog pristupa torn sadrzaju. 
Kako bi se uravnotezila razina sigurnosti s prakticnom potrebom 
za rjesavanje problema zaboravljane lozinke, HP-ova implementacija 
DriveLock-a ima sigurnosnu shemu s dvije lozinke. Jedna je lozinka 
namijenjena za postavljanje i koristenje od strane administratora 
sustava, dok drugu obicno postavlja i koristi krajnji korisnik. Nema 
»straznjih vrata« koja se mogu koristiti za otkljucavanje pogona 
ako su obje lozinke zaboravljene. Dakle, DriveLock je najsigurnije 
koristiti kada su podaci, koje disk sadrzi, duplicirani na poslovnom 
informacijskom sustavu ili se redovito rade sigurnosne kopije. 

U slucaju gubitka obje DriveLock lozinke, tvrdi disk se smatra 
neupotrebljivim. Za korisnike koje ne odgovaraju prije opisanom profilu, 
ovo moze biti neprihvatljiv rizik. Za korisnike koji odgovaraju profilu, 
ovisno o podacima spremljenima na disku, to moze biti prihvatljiv rizik. 

Koristenje DriveLock-a 

Mogucnost DriveLock se pojavljuje u izborniku Security u programu 
Computer Setup. Korisniku je ponudena mogucnost za postavljanje 
glavne lozinke ili za omogucavanje DriveLock-a. Za omogucavanje 
DriveLock-a, mora se zadati korisnicka lozinka. Kako pocetnu 
konfiguraciju obicno obavlja administrator sustava, prvo treba zadati 
glavnu lozinku. HP preporucuje administratorima sustava zadavanje 
glavne lozinke, bez obzira namjeravaju li omoguciti DriveLock ili ne. 
Ovo ce omoguciti administratorima sustava mijenjanje odrednica 
DriveLock-a ako se pogon u buducnosti zakljuca. Jednom kada se zada 
glavna lozinka, administrator sustava moze odluciti zeli li omoguciti 
DriveLock ili ne. 

Ako je prisutan zakljucani tvrdi disk, POST ce zahtijevati lozinku 
za njegovo otkljucavanje. Ako je zadana lozinka za pokretanje 
i odgovara korisnickoj lozinki uredaja, POST nece od korisnika 
zahtijevati ponovni upis lozinke. U suprotnome, od korisnika ce se 
zahtjevati upis lozinke za DriveLock. Moze se upotrijebiti glavna ili 
korisnicka lozinka. Korisnici ce imati pravo na dva pokusaja za upis 
ispravne lozinke. Ako niti jedan pokusaj ne uspije, POST ce nastaviti, 
ali ce disk ostati nedostupan. 
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DriveLock prog rami 

Najprakticnije koristenje DriveLock sigurnosne znacajke je u poslovnom 
okruzenju gdje administratori sustava daju korisnicima MultiBay tvrde 
diskove za koristenje u neki racunalima. Administrator sustava ce biti 
odgovoran za konfiguriranje MultiBay tvrdog diska sto ukljucuje, pored 
drugih stvari, zadavanje glavne lozinke za DriveLock. Ako korisnik 
zaboravi korisnicku lozinku ili se oprema preda drugom zaposleniku, 
glavna se lozinka moze upotrijebiti za ponovno zadavanje korisnicke 
lozinke i dobivanje pristupa disku. 

HP preporucuje administratorima poslovnih sustava, koji odluce 
omoguciti DriveLock, uspostavu poslovne politike za zadavanje 
i odrzavanje glavnih lozinki. Ovo treba napraviti kako bi se sprijecila 
situacija u kojoj zaposlenik namjerno ili nenamjerno zada obje lozinke 
za DriveLock prije odlaska iz tvrtke. U takvom scenariju, tvrdi bi disk 
bio neupotrebljiv i zahtijevao zamjenu. Isto tako, ne zadavanjem glavne 
lozinke, administratori sustava se mogu naci u situaciji da ne mogu 
izvrsiti rutinske provjere neovlastenog softvera, druge funkcije nadzora 
imovine i podrsku. 

Za korisnike s ne tako ostrim sigurnosnim zahtjevima, HP ne preporucuje 
omogucavanje DriveLock-a. Korisnici u ovoj kategoriji ukljucuju 
obicne korisnike ili korisnike koji ne odrzavaju osjetljive podatke 
na svojim tvrdim diskovima. Za te korisnike, moguci gubitak tvrdog 
diska zbog gubitka obje lozinke je puno veci od vrijednosti podataka 
koje DriveLock stiti. Pristup programu Computer Setup i DriveLock 
se moze ograniciti lozinkom za postavu. Zadavanjem lozinke za postavu 
i ne davanjem te lozinke korisnicima, administratori sustava mogu 
ograniciti korisnike u omogucavanju DriveLock-a. 

Smart Cover Sensor (Senzor pametnog poklopca) 

CoverRemoval senzor (Senzor uklanjanja poklopca), dostupan na nekim 
modelima, je spoj hardverske i softverske tehnologije koji vas moze 
upozoriti ako je poklopac racunala ili bocna stranica uklanjana. Postoje 
tri razine zastite, kako je opisano u sljedecoj tablici. 
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Razine zastite Smart Cover senzora 


Razine 


Odrednica 


Opis 


Razina 0 


Onemoguceno 


Smart Cover senzor je onemogucen (zadano). 


Razina 1 


Notify User 
(Obavijesti korisnika) 


Kada se racunalo ponovno pokrene, poruka 
na zaslonu govori da je poklopac racunala 
ili bocna stranica uklanjana. 


Razina 2 


Setup Password 
(Lozinka za postavu) 


Kada se racunalo ponovno pokrene, poruka 
na zaslonu govori da je poklopac racunala ili 
bocna stranica uklanjana. Za nastavaka morate 
upisati lozinku za postavu. 


Ove se odrednice mogu mi jenjati programom Computer Setup. Detaljnije informacije 
o programu Computer Setup mozete pronaci u Prirucniku za pomocni program Computer 
Setup (F10) na dokumentacijskom CD-u. 



Postavljanje razine zastite Smart Cover senzora 

Za postavljanje razine zastite Smart Cover senzora, dovrsite sljedece 
korake: 

1 . Ukljucite ili ponovno pokrenite racunalo. Ako ste u Windows-u, 
pritisnite Start > Shut Down (Iskljuci racunalo) > Restart 
(Ponovno pokreni). 

2. Cim se racunalo ukljuci, pritisnite i drzite tipku F10 dok ne udete 
u Computer Setup. Ako je potrebno, za izlaz iz zaslona s naslovom 
pritisnite tipku Enter. 



Ako ne pritisnete tipku F10 u odgovarajucem trenutku, morate 
ponovno pokrenuti racunalo, ponovno pritisnuti i drzati tipku F10 
kako biste pristupili pomocnom programu. 

Ako koristite PS/2 tipkovnicu, mozda cete vidjeti poruku o pogresci 
tipkovnice — zanemarite je. 



3. Oznacite Security > Smart Cover > Cover Removal Sensor 

i oznacite zeljenu razinu sigurnosti. 

4. Prije izlaska, pritisnite File (Datoteka) > Save Changes and 
Exit (Spremi promjene i izadi). 
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Pa m etna blokada poklopca 

Pametna blokada poklopca je softverom nadzirana blokada poklopca, 
samo na nekim HP-ovim racunalima. Ova blokada sprjecava neovlasteni 
pristup unutarnjim dijelovima. Racunalo se isporucuje s pametnom 
blokadom poklopca u otkljucanom polozaju. 

AOPREZ: Za najvecu sigurnost blokadom poklopca, obavezno zadajte 
lozinku za postavu. Lozinka za postavu sprjecava neovlasteni pristup 
programu Computer Setup. 



Smart Cover Lock je dostupna kao dodatak na nekim modelima. 



Zakljucavanje pametne blokade poklopca 

Za aktiviranje i zakljucavanje pametne blokade poklopca, dovrsite 
sljedece korake: 

1 . Ukljucite ili ponovno pokrenite racunalo. Ako ste u Windows-u, 
pritisnite Start > Shut Down (Iskljuci racunalo) > Restart 
(Ponovno pokreni). 

2. Cim se racunalo ukljuci, pritisnite i drzite tipku F10 dok ne udete 
u Computer Setup. Ako je potrebno, za izlaz iz zaslona s naslovom 
pritisnite tipku Enter. 



Ako ne pritisnete tipku F10 u odgovarajucem trenutku, morate 
ponovno pokrenuti racunalo, ponovno pritisnuti i drzati tipku F10 
kako biste pristupili pomocnom programu. 

Ako koristite PS/2 tipkovnicu, mozda cete vidjeti poruku o pogresci 
tipkovnice — zanemarite je. 



3. Oznacite Security > Smart Cover > Cover Lock > odrednicu 
Lock (Zakljucaj). 

4. Prije izlaska, pritisnite File (Datoteka) > Save Changes and 
Exit (Spremi promjene i izadi). 



Vodic za upravljanje racunalom 



www.hp.com 



35 



Vodic za upravljanje racunalom 



Otkljucavanje pametne blokade poklopca 

1 . Ukljucite ili ponovno pokrenite racunalo. Ako ste u Windows-u, 
pritisnite Start > Shut Down (Iskljuci racunalo) > Restart 
(Ponovno pokreni). 

2. Cim se racunalo ukljuci, pritisnite i drzite tipku F10 dok ne udete 
u Computer Setup. Ako je potrebno, za izlaz iz zaslona s naslovom 
pritisnite tipku Enter. 

(Sfcjs Ako ne pritisnete tipku Fl 0 u odgovarajucem trenutku, morate 

ponovno pokrenuti racunalo, ponovno pritisnuti i drzati tipku F10 
kako biste pristupili pomocnom programu. 

Ako koristite PS/2 tipkovnicu, mozda cete vidjeti poruku o pogresci 
tipkovnice — zanemarite je. 



3. Oznacite Security > Smart Cover > Cover Lock > odrednicu 
Unlock (Otkljucaj). 

4. Prije izlaska, pritisnite File (Datoteka) > Save Changes and 
Exit (Spremi promjene i izadi). 

Koristenje FailSafe (potpuno sigurnog) kljuca za pametni poklopac 

Ako omogucite pametnu blokadu poklopca i ne mozete upisati lozinku 
za otkljucavanje blokade, trebat cete FailSafe kljuc pametnog poklopca 
kako biste otvorili poklopac racunala. Trebat cete kljuc u bilo kojoj 
od sljedecih okolnosti: 

■ Nestanak struje 

■ Nemogucnost pokretanja racunala 

■ Kvar racunalnog dijela (kao sto je procesor ili napajanje) 

■ Zaboravljena lozinka 

AOPREZ: FailSafe kljuc pametnog poklopca je specijaliziran alat 
dostupan od HP-a. Pripremite se; narudte ovaj kljuc, prije nego ga 
zatrebate, kod ovlastenog predstavnika ili servisera. 



Za dobivanje FailSafe kljuca, ucinite jedno od sljedeceg: 

■ Obratite se ovlastenomu HP-ovu predstavniku ili serviseru. 

■ Nazovite odgovarajuci broj naveden u jamstvu. 

Vise informacija o koristenju Smart Cover FailSafe kljuca pogledajte 
u Referentnom prirucniku za hardver na dokumentacijskom CD-u. 
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Master Boot Record Security 

(Sigurnost glavnog zapisa za pokretanje) 

Glavni zapis za pokretanje (MBR) sadrzi informacije koje su 
potrebne za uspjesno pokretanje s diska i za pristup podacima 
spremljenima na njemu. Master Boot Record Security otkriva 
i obavjescuje nenamjerne ili zlonamjerne promjene MBR-a, 
kao sto su one napravljene nekim racunalnim virusima ili 
neispravnim koristenjem nekih pomocnih programa za disk. 
Takoder vam omogucuje oporavak »posljednjeg dobrog« MBR-a, 
ako se promjene MBR-a otkriju tijekom pokretanja racunala. 

Za omogucavanje sigurnosti glavnog zapisa za pokretanje, dovrsite 
sljedece korake: 

1. Ukljucite ili ponovno pokrenite racunalo. Ako ste u Windows-u, 
pritisnite Start > Shut Down (Iskljuci racunalo) > Restart 
(Ponovno pokreni). 

2. Cim se racunalo ukljuci, pritisnite i drzite tipku F10 dok ne udete 
u Computer Setup. Ako je potrebno, za izlaz iz zaslona s naslovom 
pritisnite tipku Enter. 



Ako ne pritisnete tipku F10 u odgovarajucem trenutku, morate 
ponovno pokrenuti racunalo, ponovno pritisnuti i drzati tipku F10 
kako biste pristupili pomocnom programu. 

Ako koristite PS/2 tipkovnicu, mozda cete vidjeti poruku o pogresci 
tipkovnice — zanemarite je. 



3. Oznacite Security > Master Boot Record Security (Sigurnost 
glavnog zapisa za pokretanje) > Enabled (Omoguceno). 

4. Oznacite Security > Save Master Boot Record (Spremi glavni 
zapis za pokretanje). 

5. Prije izlaska, pritisnite File (Datoteka) > Save Changes and 
Exit (Spremi promjene i izadi). 

Ako je sigurnost MBR-a omogucena, BIOS sprjecava bilo kakve 
promjene MBR-a trenutacnog diska za pokretanje dok je u MS-DOS-u 
ili Windows-ovom Safe Mode-u (Sigurnom nacinu). 



Vecina operacijskih sustava nadzire pristup MBR-u trenutacnog diska 
za pokretanje; BIOS ne moze sprijeciti promjene koje se mogu dogoditi 
dok je operacijski sustav pokrenut. 
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Pri svakome pokretanju ili ponovnome pokretanju racunala, BIOS 
usporeduje MBR sadasnjeg diska za pokretanje s ranije spremljenim 
MBR-om. Ako se promjene otkriju i ako je trenutacni disk za pokretanje 
isti onaj s kojeg je MBR prethodni spremljen, pojavit ce se sljedeca 
poruka: 

1999 — Master Boot Record has changed (Glavni zapis 
za pokretanje je promijenjen). 

Press any key to enter Setup to configure MBR Security 
(Pritisnite bilo koju tipku za ulazak u Setup kako biste 
konfigurirali sigurnost MBR-a). 

Nakon ulaska u Computer Setup, morate 

■ spremiti MBR trenutacnog diska za pokretanje; 

■ vratiti prethodno spremljeni MBR; ili 

■ onemoguciti znacajku sigurnosti MBR-a. 

Ako postoji, bit ce potrebno upisati lozinku za pokretanje. 

Ako se promjene otkriju i ako trenutacni disk za pokretanje nije isti 
onaj s kojeg je MBR prethodni spremljen, pojavit ce se sljedeca poruka: 

2000 — Master Boot Record Hard Drive has changed (Promijenjen 
je disk glavnog zapisa za pokretanje). 

Press any key to enter Setup to configure MBR Security 
(Pritisnite bilo koju tipku za ulazak u Setup kako biste 
konfigurirali sigurnost MBR-a). 

Nakon ulaska u Computer Setup, morate 

■ spremiti MBR trenutacnog diska za pokretanje, ili 

■ onemoguciti znacajku sigurnosti MBR-a. 
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Ako postoji, bit ce potrebno upisati lozinku za pokretanje. 

U malo vjerojatnom slucaju da je prethodno spremljeni MBR ostecen, 
prikazat ce se sljedeca poruka: 

1998 — Master Boot Record has been lost (Glavni zapis za pokretanje 
je izgubljen). 

Press any key to enter Setup to configure MBR Security 
(Pritisnite bilo koju tipku za ulazak u Setup kako biste 
konfigurirali sigurnost MBR-a). 

Nakon ulaska u Computer Setup, morate 

■ spremiti MBR trenutacnog diska za pokretanje, ili 

■ onemoguciti znacajku sigurnosti MBR-a. 

Ako postoji, bit ce potrebno upisati lozinku za pokretanje. 

Prije izrade particija ili formatiranja trenutacnog diska 
za pokretanje 

Provjerite je li sigurnost MBR-a onemogucena prije mijenjanja 
particija ili formatiranja trenutacnog diska za pokretanje. Neki 
alati za diskom, kao sto su FDISK i FORMAT, pokusat ce azurirati 
MBR. Ako je sigurnost MBR-a omogucena, kod mijenjanja particija 
ili-formatiranja diska, mozete dobiti poruke o pogreskama od pomocnog 
programa za disk ili upozorenje MBR Security-a kod sljedeceg 
ukljucivanja ili ponovnog pokretanja racunala. Za onemogucavanje 
sigurnosti MBR-a, dovrsite sljedece korake: 

1 . Ukljucite ili ponovno pokrenite racunalo. Ako ste u Windows-u, 
pritisnite Start > Shut Down (Iskljuci racunalo) > Restart 
(Ponovno pokreni). 

2. Cim se racunalo ukljuci, pritisnite i drzite tipku F10 dok ne udete 
u Computer Setup. Ako je potrebno, za izlaz iz zaslona s naslovom 
pritisnite tipku Enter. 
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Ako ne pritisnete tipku F10 u odgovarajucem trenutku, morate 
ponovno pokrenuti racunalo, ponovno pritisnuti i drzati tipku F10 
kako biste pristupili pomocnom programu. 

Ako koristite PS/2 tipkovnicu, mozda cete vidjeti poruku o pogresci 
tipkovnice — zanemarite je. 



3. Oznacite Security > Master Boot Record Security (Sigurnost 
glavnog zapisa za pokretanje) > Disabled (Onemoguceno). 

4. Prije izlaska, pritisnite File (Datoteka) > Save Changes and 
Exit (Spremi promjene i izadi). 



Ulaz za sigurnosni kabel 

Straznja ploca racunala ima ulaz za kabel kako bi se racunalo moglo 
fizicki osigurati za radno podrucje. 

Upute s crtezima pogledajte u Referentnom prirucniku za hardver 
na dokumentacijskom CD-u. 



Tehnologija prepoznavanja otisaka prsta 

Uklanjanjem potrebe za upisom korisnickih lozinki, HP-ova 
tehnologija prepoznavanja otisaka prsta ucvrscuje mreznu 
sigurnost, pojednostavnjuje postupak prijave i smanjuje trosak 
povezan s upravljanjem poslovnim mrezama. Cijenom pristupacna, 
nije vise samo za visoko tehnoloske organizacije s velikom sigurnosti. 



Podrska za tehnologiju prepoznavanja otisaka prsta ovisi o modelu. 



Vise informacija pogledajte na 

http://hl 8000. wwwl .hp.com/im/client_mgr.html. 
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Obavjescivanje o pogreskama i oporavak 

Znacajka obavjescivanja o pogreskama i oporavak, spaja inovativne 
hardverske i softverske tehnologije za sprjecavanje gubitka kriticnih 
podataka i smanjenje nenamjeravanog nerada. 

Ako je racunalo spojeno na mrezu upravljanu programom HP Client 
Manager, racunalo salje obavijesti o pogresci programu za upravljanje 
mrezom. Sa softverom HP Client Manager, mozete udaljeno napraviti 
raspored automatskog pokretanja dijagnostike na svim upravljanim 
racunalima i izraditi izvjesce sa sazetkom provjera s pogreskama. 

Sustav zastite diska 

Sustav zastite diska (DPS) dijagnosticki je alat ugraden u diskove 
ugradene u neka HP-ova racunala. DPS je namijenjen kao pomoc 
pri dijagnosticiranju problema koji mogu rezultirati nezajamcenom 
zamjenom diskova. 

Kada se izgraduju HP-ova racunala, svi ugradeni diskovi provjeravaju 
se pomocu DPS-a, a na disk se biljezi trajan zapis kljucnih informacija. 
Pri svakom pokretanju DPS-a, rezultati provjere zapisuju se na disk. 
Vas davatelj usluga te informacije moze koristiti kao pomoc pri 
dijagnosticiranju uvjeta pod kojima se izvodio DPS softver. Upute 
o koristenju DPS-a pogledajte u Vodicu za rjesavanje problema 
na dokumentacijskom CD-u. 

Napajanje otporno na izboje struje 

Ugradeno napajanje otporno na izboje struje pruza vecu pouzdanost 
kad je racunalo pogodeno nepredvidivim izbojem struje. Procijenjeno 
je da ovo napajanje moze odoljeti izboju struje do 2000 volti, bez 
nastanka prekida rada ili gubitka podataka. 

Thermal Sensor (Toplinski senzor) 

Toplinski senzor je hardverska i softverska znacajka koja prati unutarnju 
temperaturu racunala. Ova znacajka prikazuje upozorenje kada se 
prekoraci normalni raspon, sto vam daje vremena za poduzimanje radnje 
prije nego se unutarnji dijelovi ostete ili dode do gubitka podataka. 
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